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THIS TRIAL CHAMBER of the International Tribunal for the Prosecution of Persons
Responsible for Serious Violations of International Humanitarian Law Committed in the Territory
of the former Yugoslavia since 1991 (“Tribunal”) is seised of the “Defence Notice Regarding
Exhibit 5D1316,” filed on 8 February 2008 by the Lazarevi¢ Defence (“Motion”), requesting the

admission of exhibit 5D1316 together with its translation, and hereby issues this order thereon.

1. On 1 February 2008, several translation problems were identified in court with respect to
exhibit 5D1316, and the Prosecution objected to its admission on the basis that its English
translation contained additional material not in the original document. In the Motion, the Lazarevi¢
Defence informs the parties and the Trial Chamber that it received an accurate translation of
5D1316 and seeks leave to replace the previous translation of the exhibit in eCourt with the revised

version. Further, the Defence requests that the exhibit and its translation be admitted into evidence.

2. On 8 February 2008, the Prosecution withdrew its objection to the admission of exhibit
5D1316, after having been informed by the Chamber on 5 February 2008 (on notice to the parties)
that the Chamber will disregard any additional material included in the translation.!  The

Prosecution has also indicated that it does not intend to respond to the Motion.

3. Accordingly, the Trial Chamber, pursuant to Rules 54 and 89 of the Rules of Procedure and
Evidence of the Tribunal, hereby GRANTS the Motion and ORDERS that exhibit 5D1316 and its

translation shall be admitted into evidence.

Done in English and French, the English text being authoritative.

Judge Tain Bonomy [
Presiding
Dated this eighth day of February 2008
At The Hague
The Netherlands
[Seal of the Tribunal]

' Prosecution’s Notice re Exhibit 5D1316, 8 February 2008.
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